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SWITCH

L0610






TEM

OnlOff and everything in between

L0GIA

Smo proizvajalec stikal in vti¢nic, ki svojim uporabnikom zagotavlja pozitivno ter
enostavno izkusnjo, hkrati pa s preprosto vgradnjo in uporabo izdelkov, Sirokim
izborom barv in materialov, zadovolji Se tako zahtevne Zelje vsakega uporabnika
in prostora.

We are a manufacturer of switches and sockets offering a positive and easy user
experience while satisfying the most demanding needs of every user and space
with products that are easy to install and use, as well as a wide range of colours
and materials.
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L0610

FLAT

Elegantno, ravno, kvadratno.

Elegant, flat, square.






L0610

FLAT

bela-sijaj titan antracit ¢rna

polar white titanium anthracite black



PW

bela-sijaj
polar white

Tl

titan
titanium

AT

antracit
anthracite

BK

¢rna
black
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FLAT
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L0610

BOLD

Poudarjena oblika najde mesto v vsakem prostoru.

The distinctive shape has a place in every room.
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L06l0

BOLD

bela-sijaj titan antracit éma

polar white titanium anthracite black



PW

bela-sijaj
polar white

Tl

titan
titanium

AT

antracit
anthracite

BK

¢rna
black
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BOLD







L0610

PRIME

Odsev stekla prebudi peti¢neza v vas.

The reflection of the glass awakens the magnate in you.
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060

PRIME

bela-sijaj titan antracit ¢rna

polar white titanium anthracite black



steklo

glass

GL bela GD
glass light

érna
glass dark
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L0l

PRIME
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Narejen za vsak prostor

Univerzalne linije stikal pustijo svoj pe¢at v modernih delovnih okoljih ali v bolj domacih
toplih bivalnih prostorih. Za vsako vaso zeljo vam druzina stikal LOGIQ ponuja preprosto
in logicno reSitev.

Made for every room

The switches have universal lines that make a mark in both modern work
environments and cosy, comfortable living spaces. The LOGIQ family of switches
offers a simple and logical solution for your every wish.






Harmonija barv za vsak prostor

Druzino LOGIQ odlikuje logicen izbor preverjenih in elegantnih barvnih odtenkov, ki jih imajo uporabniki
najraje. Ne prilagajajte se vi, LOGIQ se prilagaja vam.

Harmony of colours for every room

The LOGIQ family prides itself on its logical range of verified and elegant hues known and
loved by our users. Do not compromise, LOGIQ has you covered.

¢rna
black

antracit
anthracite

| titan
titanium

B bela-sijaj
polar white






Neomejena domisljija

Limitless imagination

Druzina LOGIQ omogoca sestavljanje poljubnih
kombinacij. Za enostavno kombiniranje smo
za vas izdelali uporabno dopolnitev, ki olajSa
nizanje vodoravnih in navpiénih linij. Tako
imenovani sistem 55/55 omogoc¢a uporabo enakih
univerzalnih elementov.

The LOGIQ family allows you to create your
own combinations. To make combining
simple, we have created a useful system
that supports the sequencing of horizontal
and vertical lines. The so-called 55/55
system allows you to use the same
universal elements every time.
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Preprosto za najzahtevnejsSe

Druzina LOGIQ ponuja funkcijske elemente za vsak prostor in namen.
Lahko jih uporabite posami¢no ali v nizu. Vodoravno ali navpiéno.
Logicno.

Univerzalna postavitev dekorativnih okvirjev vseh treh oblikovnih linij FLAT, BOLD in PRIME.

A universal layout of decorative cover plates in all three design lines — FLAT, BOLD and PRIME.

LDO00
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Simple for the most demanding

The LOGIQ family offers functional elements for every space and purpose. You
can use these products individually or in a sequence, horizontally or vertically.
Logically.




Logiéna montaza

Logical installation

LOGIQ je resitev za sistem standardnih okroglih
doz. Z njim lahko nacrtujete tako enostavne kot
tudi zahtevnejSe instalacije, novogradnje in
adaptacije. Sistem odlikujejo brezvijacni kontakti,
ki vam prihranijo ¢as pri vgradnji elementov.

LOGIQ is a solution for the system of
standardised round installation boxes.
It can be used for simple and more
demanding installations, new buildings and
adaptations. The system is characterised
by plug-in contacts that save time during
the installation of elements.




Dobro je
Good to

VGRAJENA 7
ZASEITA

vedeti
know

Vse vtiénice imajo vgrajeno
varovalo pred dotikom elemen-
tov pod napetostjo.

All the sockets are equipped
with a safety shutters assuring
the protection to live contacts.
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Dobro premisljena konstrukcija
stikala omogoca enostavno
indikacijo tudi naknadno.

The well-thought-out design of the
switch enables the easy integration
of the indication, including at a later
time.

preklopov

%
10 AX

Za zanesljivost
preklopa skrbijo kontakti
iz srebrove zlitine.

Contacts made of silver
alloy guarantee
safe switching.

Brezvijacni kontakti omogo¢ajo

hitro in zanesljivo prikljucitev vodnikov.
Na isti kontakt lahko pritrdite

dva vodnika razliénih premerov.

Plug-in contacts enable quick and
reliable attachment of wires.

Two wires of different diameters
can be attached to the same
contact.

Krempeljci omogocajo globljo
pritrditev (tudi preko keramicnih
plos¢ic ipd.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

Sestavljive doze vam bodo
olajsale delo. Prave razdalje so
vam zagotovljene.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.



S TI KALA S Q

tip naziv tehni¢ni opis barva opcijski opis 1 opcijski opis 2 opcijski opis 3
type description technical data colour optional data 1 optional data 2 optional data 3
SQ10 STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ ] PW bela - sijaj NT nevtral ﬂ XO brez okvirja
SWITCH 1WAY polar white I neutral — 01 without cover plate
SQ11 TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ OT  titan F
PUSH BUTTON 1WAY titanium 02
SQ22  STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ W AT antracit N indlkator /1%
SWITCH 2POLE anthracite ' !
| 4
W BK ¢ma | 03
black |

STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~

[JSQ10PWXO - 10AX ZEI)ECI)\IVZS'O%% Sﬁﬂ 0

- ustreza -
£ SQ10TIXO - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
W SQ10ATXO

- 10AX 25dOV~, typehSI:QI\ZgOGBQ ;

- in accordance wit -
I;O/OJ - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ __IN
[JSQ10PWINXO - IN indikator, brez tlivke =

- 10AX 250V~, tip SQ10 <=
I SQ1OTINXO - ustreza EN 60669-1 :
W SQ10ATINXO - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
W SQ10BKINXO SWITCH 1WAY 10AX 250V~ __IN |
- IN indicator, without neon lamp
L - 10AX 250V-, type SQ10
- in accordance with EN 60669-1 T

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?




W

T C H E S

S Q

[JSQ11PWXO
SQ11TIXO

B SQ11ATXO
H SQ11BKXO

[JSQ11PWINO1XO
O SQ11TINO1XO

B SQ11ATINO1XO
M SQ11BKINO1XO

[JSQ11PWIN02XO
[ SQ11TINO2XO

M SQ11ATINO2XO
M SQ11BKIN02XO

[JSQ11PWILXO
O SQ11TIILXO
M SQ11ATILXO
l SQ11BKILXO

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~

- 10A 250V~, tip SQ11
- ustreza EN 60669-1
- brezvijacna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IN 01

-IN 01 indikator zvonec, brez tlivke

- 10A 250V~, tip SQ11

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IN 01
- IN 01 indicator bell, without neon lamp

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IN 02

- IN 02 indikator Iu¢, brez tlivke

- 10A 250V~, tip SQ11

- ustreza EN 60669-1

- brezvijacna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ __IN 02

- IN 02 indicator light, without neon lamp
- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IL

- IL napisna ploscica

plo s

- 10A 250V~ tip SQ11 .

- ustreza EN 60%69-1 L 5
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IL B

- IL inscription plate o \“\l

- 10A 250V~ type SQ11
- in accordance with EN 60669-1 =
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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[JSQ22PWINO3XO
[0 SQ22TINO3XO
M SQ22ATINO3XO
l SQ22BKINO3XO

3 T2
|

L
o

[0 SQ50PWXO
[0SQ50TIXO
Il SQ50ATXO
l SQ50BKXO

2

o—

L 1
o—

[JSQ51PWXO
SQ51TIXO

W SQ51ATXO
M SQ51BKXO

i

S TI KALA

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ __ IN 03

- IN 03 nevtral 0-1, brez tlivke

- 16AX 250V~, tip SQ22

- ustreza EN 60669-1

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ __IN 03

- IN 03 neutral 0-1, without neon lamp
- 16AX 250V~, type SQ22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~
- 10AX 250V~ tip SQ50

- ustreza EN 60669-1
- brezvijacna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ50
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~
- 10A 250V~, tip SQ51

- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SQ51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

S

Q




S Q

[JSQ52PWNT09XO
[JSQ52TINTO9XO
Il SQ52ATNT09XO
H SQ52BKNTO9XO

2

o—

L 1
o—

[0 SQ53PWNT09XO
[0 SQ53TINT09XO
Il SQ53ATNT09XO
l SQ53BKNT09XO

2

o—

L 1
o—

[ SQ60PWXO
[0 SQ60TIXO
B SQB0ATXO
l SQ60BKXO

2
';/7
1

o—

STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10AX 250V~ tip SQ52

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V~, type SQ52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ __NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10A 250V~, tip SQ53

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?2
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09

- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~, type SQ53

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SQ60
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- T0AX 250V~, type SQ60
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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[0 SQB0PWINXO
[0 SQBOTIINXO
Il SQB0ATINXO
Il SQ60BKINXO

2
I;/Oi
1

o—

[JSQ60PWIN02XO
[ SQB0TIINO2XO

Il SQB0ATINO2XO
Il SQ60BKIN02XO

A

[JSQ63PWX0O
[JSQB3TIXO
Il SQB3ATXO
Il SQ63BKXO

M

S TI KALA

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~_IN

- IN indikator, brez tlivke

- 10AX 250V7, tip SQ60

- ustreza EN 60669-1

- brezvijac¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~_IN
- IN indicator, without neon lamp
- 10AX 250V, type SQ60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~_IN 02
- IN 02 indikator Iu¢, brez tlivke

- 10AX 250V~ tip SQ60

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~_IN 02

- IN 02 indicator light, without neon lamp
- 10AX 250V~ type SQ60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SQ63
- ustreza EN 60669-1
- brezvijac¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ63
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

S Q




S WITOCMHE S S

[0 SQ70PWXO
[0 sQ70TIXO
B SQ70ATXO
B SQ70BKXO

2

w

1
|

-

SQ63+SQ63
L

STIKALO KRIZNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SQ70
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SQ70
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SQ60+SQ60

N
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S 1T GNALI ZACI JA

. s
tip naziv tehnicni opis barva
type description technical data colour
IA10 TLIVKA 230V~ 0,34W [J WH bela
NEON LAMP white
1A20 LED SIGNALIZACIJA 230V~ 0,40W [ BL modra
LED SIGNALLING UNIT blue
1A21 LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC B RD rdeda
LED SIGNALLING UNIT 0,20W red
B GR zelena
green
[ OR oranzna
orange
TLIVKA 230V~ 0,34W
@ IA100R - za indikacijo, osvetlitev

ali stalno osvetlitev stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem
NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, illumination or

constant illumination of switch
- in combination with button with indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

[ 1A20WH - za indikacijo, signalizacijo

I 'A20GR ali stalno signalizacijo stikala

W 1A20RD - v kombinaciji s tipko z indikatorjem

I 1A20BL LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W

- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator




S 1T GNALI ZATI ON | A

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

OJ1A21WH - za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala

/ W IA21RD - v kombinaciji s tipko z indikatorjem
/ LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W

- for indication, signalling

or permanent signalling
e - in combination with a button featuring an indicator
[
\

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

] 1A22WH - za indikacijo, signalizacijo
[ /A22RD ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

- for indlication, signalling
p or permanent signalling
a3 - in combination with a button featuring an indicator
A

/ LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W




* Indikacija /
Indlication

SQ10, SQ11
L ——
N

SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60

S 1 GNAL

Signalizacija /
Signalization

SQ10, SQ11
L ——

SQ60+SQ70+SQ60

* vezave primerne za varéne (CFL, LED) sijalke /

wiring scheme for energy saving lamps (CFL, LED)

Z AC 1 J A |

* Stalna signalizacija /
Permanent signalling

SQ10, SQ11
| ——

SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60

SQ22
L —
N —




S O CKETS

V Q

tip naziv tehni¢ni opis
type description technical data
vQ10 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO
vQ11 VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
vQi12 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO
barva
colour
] PW bela - sijaj [ 171 PT belatprozorna [T PP
polar white white+transparent
T titan [I7] TT titan+prozorna T
titanium titanium-+transparent
B AT antracit 7] AT antracit+prozorna Bl AA
anthracite anthracite+transparent
B BK ¢ma BT &rna+prozorna Il BB
black black+transparent
M RD rdeca RT rdeca+prozorna Bl RR
red red+transparent
B GR zelena 7] GT zelenatprozorna Bl GG
green green+transparent
[ oR oranzna OT oranZna+prozorna I 00
orange orange+transparent
[ ST

“a

=
i

[5

.,,ﬁffﬁif‘q’q

opcijski opis 1
optional data 1

XO brez okvirja
without cover plate

bela+bela
white+white

titan+titan
titanium-+titanium

antracit+antracit
anthracite+anthracite

¢érnatérna
black+black

rdeCa+rdeca
red+red

zelena+tzelena
green+green

oranzna+oranzna
orange+torange
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schuko - ustreza EN 60884-1, CEE7 (list Ill)
schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

vijacna pritrditev vodnikov BV brezvija¢na pritrditev vodnikov
screw contacts BV plug-in contacts

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO

O vVQ10PWXO - ;igfk;)na prilt(rdit.ev vodnikov 1.5-2.5mm?
- rez okvirja
CvQ10TIXO 5P+E schuko
B VQ10ATXO - 16A 250V~ tip VQ10
W VQ10BKXO - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
[l VQ10RDXO - screw contacts 1.5-2.5mm?
W VQ10GRXO - XO without surround
1 VQ100RXO - 28 E schuko
- 16A 250V~, type VQ10

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO

VQ11PTXO - ;igfk;)na prilt(rdit.ev vodnikov 1.5-2.5mm?
v - rez okvirja
VQT1TTXO - 2P+E schuko+pokrov
W7 VQ11ATXO - 16A 250V~, tip VQ11
VQ11BTXO - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
[TIva11PPXO - )s(grew fc,ontacts 1 55 5mm?
- without surroun
B VQ11TIXO - 2P+E schuko+cover
Il VQ11AAXO - 16A 250V~ type VQ11
Hl VQ11BBXO - shuttered live contacts
VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV _ XO
OvQ12PwWX0 - )%(\3 g;gvgﬁsir:gpritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
O vQ12TIXO 5P+E sohuko
B VQ12ATXO - 16A 250V~ tip VQ12
W VQ12BKXO - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
W VQ12RDXO - BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
W VQ12GRXO - XO without surround
EVQ120RX0 - 2PE schuko
- 16A 250V~, type VQ12

- shuttered live contacts




S O CKET S V Q

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV _ XO

VQ13PTXO - )?g kt))rezvijﬁé‘n.a pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
v - rez okvirja

VQ13TTXO - 2P+E schuko+pokrov

VQ13ATXO - 16A 250V~, tip VQ13

VQ13BTXO - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO |

[TJvQ13PPXO - )l?g plug-in contactsd1 .5-2.5mm? <
- without surroun

I vQ13TIXO - 2P+E schuko+cover

Il VQ13AAXO - 16A 250V~, type VQ13

Bl \/Q13BBXO - shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO DVOJNA 2P+E 16A 250V~

JvQ16PWF - 2P+E schuko dvojna
- 16A 250V~ tip VQ16

Cvaierk - ustreza IEC 60884-1, CEE7
B VQ16ATF - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
B VQ16BKF - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO DVOJNA 2P+E 16A 250V~

JvQiePw - 2P+E schuko dvojna
- 16A 250V~ tip VQ16

Cvaier - ustreza IEC 60884-1, CEE7
B VQ16AT - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
W VQ16BK - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~, type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

2

718
">

51,
vais VQ16F




I VQ40PWXO
I VQ40TIXO
W VQ40ATXO
H VQ40BKXO

B VQ40RDXO
B VQ40GRXO
O VQ400RXO

VQ41PTXO
VQ41TTXO
VQ41ATXO
VQ41BKXO

[T1VQ41PPXO
[T VQ41TIXO

Il VQ41AAXO
Il Q4 1BBXO

O VQ42PWXO
[ VQ42TIXO
W VQ42ATXO
W VQ42BKXO

VQ43PTXO
VQ43TTXO
VQ43ATXO
VQ43BKXO

[T VQ43PPXO
[T VvQ43TIXO

Il VQ43AAXO
Il VQ43BBXO

V TI1 C NI C

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V~, tip VQ40

- vgrajena zasc¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VQ40

- shuttered live contacts

E V Q

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ _ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E francoska+pokrov

- 16A 250V~, tip VQ41

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VQ41

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V~, tip VQ42

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~, type VQ42

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __ X0

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska+pokrov

- 16A 250V~, tip VQ43

- vgrajena zasc¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV _ XO

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~, type VQ43

- shuttered live contacts
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VTICNICA FRANCOSKA DVOJINA 2P+E 16A 250V~

[ VQ46PWF - ZPKE fra\r;coskavcglojna

- 16A 250V~, tip VQ46
Clva4eTiF - ystreza IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
B VQ46ATF CSN 33 2318; PN-E 93201

- vija¢na pritrditev vodnikov 1,5-2,5 mm?
W VQ46BKF - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov 0
SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E French double
- 16A 250V~, type VQ46
- in accordance with [EC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,

CSN 33 2318; PN-E 93201 '
- screw contacts 1,5-2,5 mm?
- shuttered live contacts

(29

VTICNICA FRANCOSKA DVOJNA 2P+E 16A 250V~

O vQ46PW - 2P+E francoska dvojna
0 vQ46TI - 16A 250V~, tip VQ46

- ystreza IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
B VQ46AT CSN 33 2318; PN-E 93201

- vijagna pritrditev vodnikov 1,5-2,5 mm?
W VQ46BK - \\:grajenap Izaéléit\f;vpredI dc\)/tikom kontaktov '
SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~ Q} 4

- 2P+E French double
- 16A 250V~, type VQ46
- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,

CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm? E
- shuttered live contacts - ' {




tip naziv

type description

KQ11 VTICNICA TV-R KONCNA
SOCKET TV-R END-LINE

KQ12 VTICNICA TV-R PREHODNA
SOCKET TV-R THROUGHPASS

KQ16 VTICNICA SAT-TV-R KONCNA

SOCKET SAT-TV-R END-LINE

J E K

opcijski opis 1
optional data 1

XO brez okvirja
without cover plate

. .
tehni¢ni opis barva
technical data colour
1dB [] PW bela - sijaj
polar white
10dB O 1 titan
titanium
3dB Il AT antracit
anthracite
B BK ¢ma
black
VTICNICA TV OSNOVNA 0dB
O KQ10PWXO - gvvosnog:jaB
- dusenje
HKQ10TIXO - konektor zadaj — F standard
[l KQ10ATXO
B <Q10BKXO SOCKET TV BASIC 0dB
- TV basic

- reduction 0dB
- back connector — F standard
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VTICNICA TV-R KONCNA 1dB
OKQ11PWXO - fTV—kR konéna -
- frekvencéni pas 5+ MH
DI KQ11TIXO  dusenie: R 54B, TV-1dB-
W KQ11ATXO - ustreza EN 50083-1
B KQ11BKXO - vijacna prikljucitev
SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-line

- frequency range 5+862 MHz

- reduction: R-1.5dB, TV-1dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contact

VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB

O KQ12PWXO - TV-R prehodna
- frekvencni pas 5+862 MHz

EIKQ12TIXO - dugenje: R-10dB, TV-10dB, prehod-2dB
W KQ12ATXO - ustreza EN 50083-1
B KQ12BKXO - vijacna prikljucitev

SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB

- TV-R troughpass

- frequency range 5+862 MHz

- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

VTICNICA SAT-TV-R KONCNA 3dB

O KQ16PWXO - SAT-TV-R kon¢na
- frekvencéni pas 5+2400 MHz

LIKQ16TIXO - dudenje: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
B KQ16ATXO - ustreza EN 50083-1
M KQ16BKXO - vijacna prikljucitev

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts




[0 KQ22PWXO
O KQ22TIXO

B KQ22ATXO
M KQ22BKXO

[0 KQ23PWXO
O KQ23TIXO

B KQ23ATXO
M KQ23BKXO

[J KQ36PWXO
O KQ36TIXO
B KQ36ATXO
l KQ36BKXO

K OMUNIKACI JE K Q

VTICNICA AVDIO 2xRCA

- avdio 2xRCA o

- g\r/itrlgiteé vodnikov s spajkanjem ar‘*:f_‘:"‘i"ﬂ

SOCKET AUDIO 2xRCA y

- audio 2xRCA %

- soldering connection of cable .
o

VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA

- avdio 2x @4 e

- ?X ;:I)cr)iklép zvrg(gpliékega vodnika, vtica @4mm ali ,r"‘?-:: )|

vilicastega kabel Cevlja 1

- pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm ~y

or spades
- soldering connection of cable at the back side

VTICNICA TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-RJ11 6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7
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0 KQ37PWXO
O KQ37TIXO

W KQ37ATXO
M KQ37BKXO

[JKQ38PWXO
O KQ38TIXO
Il KQ38ATXO
Il KQ38BKXO

[J KQ39PWXO
O KQ39TIXO
B KQ39ATXO
l KQ39BKXO

O N S K Q

VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL KS DVOJINA 2x RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-2x RJ11, 6/4
- ustreza IEC 606083-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS DVOJNA 2x RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- in accordance with IEC 60603-7

53
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LIKQ35PWXO
[0 KQ35TIXO

l KQ35ATXO
H KQ35BKXO

[1KQ40PWXO
[0 KQ40TIXO
B KQ40ATXO
Hl KQ40BKXO

O KQ41PWXO
COKQ41TIXO
B KQ41ATXO
B KQ41BKXO

K

OMUNIKAZCGC

VTICNICA TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT vijak
- vija¢na pritrditev vodnikov
-RJ11 6/

6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6 KS RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6 KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT6, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6 KS DVOJNA 2x RJ45 8/

- KS keystone pritrditveni standard
- 2xCAT, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6 KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KQ22 2 KQ36
KQ23 KQ37
KQ35

I J E
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. . .
tip naziv tehni¢ni opis barva opcijski opis 1
type description technical data colour optional data 1
EQ15 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W [] PW bela - sijaj XO brez okvirja

DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white without cover plate
EQ16 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W OT  titan

DIMMER ROTATIVE 2WAY titanium
EQ19 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W W AT antracit

DIMMER ROTATIVE 2WAY anthracite

: : W BK ¢ma

black

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W

O EQ15PWXO - rotacijski z menjalnim stikala
O EQ15TIXO - breme RL, 40W - 400W

- mozna vezava z menjalnim stikalom
B EQ15ATXO - vezava veé zatemnilnikov ni dovoliena
B EQ15BKXO - ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvijac¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?
- napajanje 230V~ 50Hz
- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included




CJEQ16PWXO
CJEQ16TIXO

B EQ16ATXO
W EQ16BKXO

CJEQ19PWXO
CJEQ19TIXO

W EQ19ATXO
M EQ19BKXO

ELEKTRONIK

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme RLC, 20W - 400W

- moZna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vec¢ zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm2
- napajanje 230V~ 50Hz

- elektronska varovalka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- electronic fuse

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme: LED, 0-100W (max. 10 LED sijalk)
GLS, 10-250W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vec¢ zatemnilnikov ni dovoljena

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1,5 mm?

- napajanje 230V~ 50 Hz

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

A




ELECTRONIGCGCS E Q

EQ15, EQ16, EQ19 EQ15, EQ16, EQ19

L
N N

EQ15, EQ16, EQ19 EQ15, EQ16, EQ19
L

L
N

N

230V

glEs il

EQ16, EQ19 EQ16, EQ19
L L
N N

[

8

Elect.
trafo.

S

Elect.
trafo.

A0 G

EQ15 (40+400W) EQ16 (20+400W) EQ19 (GLS 10+-250W ; LED 0+100W)

® ® ® ® ® ® ® ® ® @ 6

g B 0 800 @l ++D®+

DIMMABLE

DIMMABLE
230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~
1 - Zarnica z zarilno nitko / 3 - klasi¢ni transformator / 5 - zatemnilna LED sijalka /
incandescent lamp classical transformer dimmable LED lamp
2 - halogenska zarnica / 4 - zatemnilni el. transformator /

halogen lamp dimmable electronic transformer

57
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KRMILNI modul MZC za EM18

EM17 - MZC priklopite po vezalni shemi.
- moZna vezava z ve¢ tipkali
- montaZza samo ene naprave v eno dozo
- samo za notranjo uporabo
- napajanje: 230 V™ 50Hz
- maksimalna upornost zZic: 50 kQ
- maksimalen tok na enoto MZC: 10 mA
- Stevilo zatemnilnikov na MZC: 1-4
- maksimalno Stevilo MZC v vezavi: omejeno na varovalko v tokokrogu
- temperatura delovanja: -5 °C do 45 °C
- temperatura skladiScenja: -30 °C do 80 °C
- maksimalna vlaznost: 90 % (brez kondenziranja)
- dimenzije ohigja: 36 x 36 x 12 mm

3

MzC CONTROL Module for EM18

- Connect the MZC according to the wiring diagram.
- Possible wiring with several push buttons.
- Only one device installation per mounting box.
3 - For indoor use only.
- Power supply: 230V~ 50Hz
- Max. cable resistance: 50kQ
- Max. current per MZC unit: 10mA
- Number of dimmers on MZC: 1-4
- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
- Operating temperature: -5°C to 45°C
- Storage temperature: -30°C to 80°C
- Max. humidity: 90% (no condensation)
- Casing dimensions: 36x36x12 mm

e (R I&A/

*%
Must be connected
to right white wire

To Dimmer
1,2,3&4

*% EM17

M7 To Dimmer

56,7&8

Master
push button

EM17

Controls any
number of EM17

[rm—ecccccea—

------ EM17 To Dimmers

*% Dimmer 3
*%

Dimmer 4
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ZATEMNILNIK VGRADNI LED 250W

- vgradni, za vezavo s tipkalom

- za leading ali trailing edge

- napajanje 230 V™ 50 Hz

- mozZna vezava z ve¢ tipkali

- funkcija pomnjenja zadnje nastavitve, razen v primeru izpada napetosti
- funkcija mehkega vklopa/izklopa

- nastavitev minimalne svetilnosti

- montaza samo ene naprave v eno dozo

- samo za notranjo uporabo

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

DIMMER INBOX LED 250W

- inbox, controlled by external push button

- for leading or trailing edge

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations is possible

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
- Soft start / stop function

- minimum intensity control

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

EM18
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‘ EM19

-

POZOR!

V primeru montaze ve¢ zatemnilnih stikal v isto dozo
se za vsako dodatno zatemnilno stikalo zmanj$a
maksimala skupna mo¢ za 10%.

ATTENTION!
If more dimmers are conected in one box reduce
maximum common power for 10% for each dimmer.

ELEKTRON

ZATEMNILNIK VGRADNI DC LED 96W

- vgradni, za vezavo s tipkalom

I K A E Q

- vezava z vsemi LED napajalniki s konstantno napetostjo in nekaterimi LED
napajalniki s konstantnim tokom, 9 - 48V DC, max 96W (tudi za LED trakove)

- ni za uporabo z induktivnimi bremeni

- moZna vezava z ve¢ tipkali in ve¢ zatemnilniki
- funkcija pomnjenja zadnje nastavitve, razen v primeru izpada napetosti

- funkcija mehkega vklopa / izklopa
- montaza samo ene naprave v eno dozo
- samo za notranjo uporabo

DIMMER INBOX DC LED 96W

- inbox, controlled by external push button

- for use with constant voltage LED drivers and some constant current
LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)

- not for use with inductive loads

- several push-buttons combinations and several dimmers is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure

- soft start / stop function
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage

A ——-

N T
1

R

) |

] [}

] [}

] [}

9-48V | 9-48v :

VDC out | vbCout |

] |

] |

] |

[P |
————————— - [
9-48v pooessv L
DC LED i DCLED [ 775 1
bemmm e - 11 1

—d_bLo_ld__,

DCout DCin I DCout DCin |

|

1 1

EM19 ' EM19 :

RPN q---
[
[
[

——————————————— P T D

EM18 (2:250VA)

® © o ©6
il N =4
| @@ ‘%@%%’DC@ o

DIMMABLE

230V~ 23V~ 12V~ 12V~

1 - Zarnica z zarilno nitko /
incandescent lamp

2 - halogenska zarnica /
halogen lamp

3 - klasi¢ni transformator /
classical transformer

4 - zatemnilni elektronski transformator /
dimmable electronic transformer

5 - zatemnilna LED sijalka /
dimmable LED lamp



ELECTRON

C

S

Q

61



ELEKTRONIKA E Q

IR STIKALO 5A 230V~
CJEQ32PWXO -IR infrardeéz(es%t\i/l(alo1 0% 504
- napajanje: ~+10 % z
LJEQ32TIXO - Rele :5A/250V~ (zero crossing)
W EQ32ATXO - stopnja varnosti: IP40
MW EQ32BKX0 - presek Zic pri sti¢niku: 0,75 - 2,6 mm?

- kot zaznavanja: do 110° pri 20°C

- obmocje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C

- nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno
5sdo 12 min

- nastavljivost osvetlitve: od priblizno 5 do 200 LUX

- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C

- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm

- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ £10 % 50Hz

- Relay :5A/250V~ (zero crossing)
N - protection rating: IP40
LSL N - cross-section of wires at the contact
= FH terminal: 0.75 - 2.5 mm?

LS
) - detection angle: up to 110° at 20°C
m ﬂ ﬂ H - detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C

— — - not suitable for installation in 45 mm deep boxes

> - only for indoor usage

TERMOSTAT OGREVANJE 10A 230V~

JEQ35PWX0O - nacin delovzagg)a:vogrea/?_'nje
- napajanje: ~, 50 Hz
CJEQ35TIXO -izhod: 4 A (max. 10 A), 230 V=, 50 Hz
W EQ35ATXO - izhodni priklju¢ek: NC (max. 10 aktuatorjev)
M EQ35BKX0O - obmocje regulacije: +5 °C do +30 °C
- histereza: 0,5 K
- zascCita: IP30

- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektricnega prikljucka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:

0,75 — 1,5mm? (mehko-zilni) ali

1,0 - 2,5 mm? (trdo-zilni)

THERMOSTAT HEATING 10A 230V~
- operation mode: heating
N - power supply: 230 V~, 50 Hz
- output: 4 A (max. 10 A), 230 V~, 50 Hz
- switching contact: NC (max. 10 actuators)
- requlation range: +5 °C to +30 °C
- hysteresis: 0,5 K
. - protection: IP30
[]% - sensor type: bimetal
Hiectrones - type of electrical connection: spring-loaded contacts
- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)
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TERMOSTAT OGREVANJE / HLAJENJE 5A 230V~

] EQ36PWXO - nacin delovzfisrwéa:\/og!rseal?_'nje / hlajenje
- napajanje: ~, z
LJEQ36TIXO -izhod: 2 A (max. 5 A), 230 V~, 50 Hz
W EQ36ATXO - izhodni priklju¢ek: preklopno stikalo (max. 5 aktuatorjev)
W EQ36BKX0O - obmocje regulacije: +5 °C do +30 °C
- histereza: 0,5 K
- zasc¢ita: IP30

- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektricnega prikljucka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:

0,75 — 1,5mm? (mehko-Zilni) ali

1,0 - 2,5 mm? (trdo-zilni)

THERMOSTAT HEATING / COOLING 5A 230V~

- operation mode: heating / cooling
N - power supply: 230 V~, 50 Hz
- output: 2 A (max. 5 A), 230 V~, 50 Hz
- switching contact: changeover switch (toggler, max. 5 actuators)
EQ36 - regulation range: +5 °C to +30 °C
- hysteresis: 0,5 K
- protection: P30
*]w - sensor type: bimetal
electronics - type of electrical connection: spring-loaded contacts
- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)

(]

LN

TERMOSTAT TALNO OGREVANJE 16A 230V~

JEQ37PWX0O - nacin deIovzagéaV talné) Hogrevanje
- napajanje: ~
B EQ37TIXO -izhod: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz
B EQ37ATXO - obmogje regulacije: +10 °C do +50 °C
W EQ37BKX0O - histereza: 1 K
- za&¢ita: IP30
- vrsta tipala: NTC v skladu z DIN EN 60730-2-1
- indikatorji:

rde¢a LED za ogrevanje in

zelena LED za noc¢ni zmanj$ani nagin
- vrsta elektricnega prikljuc¢ka: vijacni kontakti
- vrsta vodnikov: 0,5 - 2,5 mm?

L THERMOSTAT FLOOR HEATING 16A 230V~
N - operation mode: floor heating

- power supply: 230 V~, 50 Hz

-output: 2 A (max. 16 A), 230 V~, 50 Hz

- requlation range: +10 °C to +50 °C

- hysteresis: 1 K

T® . - protection: IP30
N [ - J.etektronika - sensor type: NTC in compliance with DIN EN 60730-2-1

EQ37

NEEEEE electionics - indicators: Red LED for heating and green LED for night decrease mode
- type of electrical connection: Screw contacts
— = - type of conductors: 0,5 — 2,5mm?

NTC
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POLNILNIK USB PD 20W
] EQB9PWXO - USB napajalnik z dovajanjem moci do 20W.
0 EQB9TIXO - za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega
USB priklju¢ka (kompatibilno tudi z Apple napravami)
l EQ69ATXO - napajanje: 100-230 V™ 50/60 Hz
B EQ69BKXO - poraba med delovanjem: 420 mA pri 100 V™ /220 mA pri 230 V™~

- poraba v mirovanju: <100 mW pri 230 V™~
- izhodna mo¢: 20W Max
Izhod:
- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A;
12.0 VDC 1.67 A (PD 20W)
- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A;
12.0 VDC 1.5 A (QC 18W)
-USB A+C: 5VDC 3A
- tip konektorja: 1 x USB A; 1 x USB C
- povprec¢na ucinkovitost v aktivnem stanju: 86 %
- uc€inkovitost pri minimalnemu bremenu (10%): 81%
- temperatura delovanja: 0°C/+ 45 °C (notranja uporaba)
- IP za&citni razred: IP20, samo za notranjo uporabo
L - varnostni razred naprave ||
- prenapetostna zascita (EN 60364-4-44): razred llI
- vija¢na pritrditev vodnikov max. 2.5 mm2
- naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm
- ni primeren za vgradnjo v doze globine 45 mm in ohisja CUBO IP20

E@ elektronika U_Stre;a:
electronics Dlrektlvar_n: BT, EMC, RoHS, ErP
R Standardim: EN [EC 623681, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2,

EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000
Dodatnim regulativam: (EU) n. 2019/1782 REACh,
n. 1907/2006 - art.33. Produkt lahko vsebuje sledi svinca.

USB POWER SUPPLY UNIT PD 20W

- 20 W USB power delivery power supply unit

- for charging of electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 420mA at 100V~ /220mA at 230V~

- standby power consumption: <100mW at 230V~

- Output power: 20 W Max

- Output:
- USB tip C: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.2 A; 12.0 VDC 1.67 A (PD 20W)
- USB tip A: 5.0 VDC 3.0A; 9.0 VDC 2.0 A; 12.0 VDC 1.5 A (QC 18W)

-USB A+C: 5 VDC 3A

- connector type: 1x USB A; 1x USB C

- average efficiency in active mode: 86%

- efficiency with low load (10%): 81%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 60364-4-44)): Class IIl

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

Conformity:

Directive: BT, EMC, RoHS, ErP

Standards: EN IEC 62368-1, EN 55032, EN55035, EN IEC 61000-3-2,
EN 61000-3-3, EN 50563, EN IEC 63000

External power supplies regulation: (EU) n. 2019/1782 REACh,
n. 1907/2006 - art.33.The product may contain traces of lead.

%
R N
s
EQ15 # EQ32 [ EQ35 #
EQ16

EQ19
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PODOMETNI RADIO + ZVOCNIK DAB BLUETOOTH

CJEQO1PWXO - napajanje: 230 V™ / 50 Hz

- poraba energije med obi¢ajnim delovanjem: max. 6 W

- poraba energije v stanju pripravljenosti: < 0.5 W

- razred zascite: IP

- frekvence sprejema: DAB/DAB+ 174,928-239,200 MHz |
FM: 87,5-108 MHz S l

- bluetooth: Razli¢ica V4.1, 2,402-2,480 GHz Razred 2, - "4
najve¢ +4 dBm e

- glasbeni izhod: 2 x 2 W RMS 0

- razsirjen vhod: Za zunanje stikalo (vklop radia/pripravljenost) 4

- okoljski pogoji: ;

relativna vlaznost: Delovanje: 10-75 % brez kondenzacije “
skladis¢enje: 5-90 %
temperatura: Delovanje: 5 °C - 35 °C
|| | @ | |I)LEIJ| | uP | skladig&enje: -20 °C - 60 °C
L] (8] ¢

FLUSH MOUNTED RADIO + SPEAKER DAB BLUETOOTH

- power supply: 230 V™ / 50 Hz

- power consumption during normal operation: max. 6 W

- power consumption when on standby: < 0.5 W

- protection class: IP20

- reception frequencies: DAB/DAB+ 174.928 - 239.200 MHz FM: 87.5- 108 MHz

- bluetooth: Version V4.1, 2.402-2.480 GHz Class 2, max. +4 dBm

- music output: 2 x 2W RMS

- extension input: For external switch (Switches radio on/ standby)

- ambient conditions
relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing
storage: 5 % - 90 %
temperature: Operation: 5 °C - 35 °C
storage: -20 °C - 60 °C

PODOMETNI ZVOCNIK

- razred zaScite: IP20

LJEQo2PWXO0 - glasbena mo&: 2 W RMS
- okoljski pogoji: ~

relativha vlaznost: Delovanje: 10-75 % brez kondenzacije
skladis¢enje: 5-90 %

temperatura: Delovanje: 5-35 °C

skladis¢enje: -20 °C - 60 °C

FLUSH MOUNTED SPEAKER
- protection class: IP20
- music power: 2W RMS
- ambient conditions
relative humidity: Operation: 10 % - 75 % non-condensing
storage: 5 % - 90 %
temperature: Operation: 5 °C - 35 °C
storage: -20 °C - 60 °C

71
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tip naziv barva opcijski opis 1
type description colour optional data 1
PQ10 POLNILO [] PW bela - sijaj XO brez okvirja
BLANK polar white without cover plate
PQ30 POKROV TAE/TDO O T titan
COVER TAE/TDO titanium
W AT antracit
anthracite
M BK &ma
black
POLNILO
O PQ10PWXO - za pokrivanje praznih odprtin
O PQ10TIXO BLANK
B PQ10ATXO - for filling up empty spaces
W PQ10BKXO
POKROV TAE/TDO
1 PQ30PW - TAE ali TDO pokrov z vijakom
[ PQ30TI COVER TAE/TDO
B PQ30AT - TAE or TDO cover with screw
Hl PQ30BK
OHISJE NADOMETNO 1
"‘ 0 PQ20PWF - nadometno ohisje FLAT
.
v SURFACE MOUNT BOX 1

- surface mounting box FLAT

P

Q




A CCEZSSOR
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LI PQ21PWF

LI PQ22PWF
O PQ22TIF

W PQ22ATF
W PQ22BKF

[1PQ23PWF
O PQ23TIF

B PQ23ATF
W PQ23BKF

P Q

OHISJE NADOMETNO ZA DVOJNO VTICNICO

- nadometno ohisje FLAT

SURFACE MOUNT BOX FOR DOUBLE SOCKET

- surface mounting box FLAT

SET ZA STIKALA FLAT IP44

- za vgradnjo v vlazne prostore

- IP44 zascito zagotavlja za stikala LOGIQ (SQ10,
SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)

- stikala in tipke niso sestavni del seta

- okvir FLAT

- ustreza IEC 60669-1

SET SWITCHES FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for LOGIQ switches
(SQ10, SQ11, SQ22, SQ60, SQ70)

- switches and buttons are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60669-1

SET ZA VTICNICE FLAT IP44

- za vgradnjo v vlazne prostore

- IP44 za&gito zagotavlja le v kombinaciji z vti¢nico s
pokrovom (VQ11X0O, VQ13X0O, VQ41X0O, VQ43XO)

- vtiénice niso sestavni del seta

- okvir FLAT

- ustreza IEC 60884-1

SOCKETS FLAT IP44

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in
combination with covered socket (VQ11XO,
VQ13XO, VQ41X0O, VQ43X0)

- sockets are not part of the set

- FLAT cover plate

- in accordance with IEC 60884-1
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OKVIRJI FLAT O F

— OF10 PW
ﬁ ﬁ
tip naziv
type description

OF10 OKVIR FLAT 1
COVER PLATE FLAT 1

OF20 OKVIR FLAT 2
COVER PLATE FLAT 2

OF30 OKVIR FLAT 3
COVER PLATE FLAT 3

i

i

OF10PW
OF10TI
OF10AT
OF10BK

OF20PW
OF20TI
OF20AT
OF20BK

)

barva
colour

] PW bela - sijaj
polar white

1T titan

titanium

I AT antracit

anthracite

I BK ¢rna
black

OKVIR FLAT 1

- dekorativni 1-mestni okvir
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE FLAT 1

- decorative cover plate 1-gang

- in accordance with EN 60669-1 S
%

OKVIR FLAT 2

- dekorativni 2-mestni okvir
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE FLAT 2
- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

&
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OKVIR FLAT 3
[ OF30PW - dekorati\é?\} gbrré%sgtn1i okvir
1 OF30TI - ustreza -
r h 4 4 o orooel. COVER PLATE FLAT3 .
- decorative cover plate 3-gang
L i L i L pr - in accordance with EN 60669-1
\]%
OKVIR FLAT 4
1 OF40PW - dekoratiér,l} gbné%sgryl okvir
1 OF40TI - ustreza -
o T T T mmoron  copeppiaeFLAT4
| I OF40BK - decorative cover plate 4-gang
N L Ah L y - in accordance with EN 60669-1
\ 1
\ j
OKVIR FLAT 5
1 OF50PW - detkorati\ér,w\‘i gbrg%sgn; okvir
1 OF50TI - ustreza -
FF F " r h 2 O Orsony  COVER PLATE FLAT5

- decorative cover plate 5-gang
- in accordance with EN 60669-1



tip naziv

type description

0oQ10 OKVIR BOLD 1
COVER PLATE BOLD 1

0Q20 OKVIR BOLD 2
COVER PLATE BOLD 2

0Q30 OKVIR BOLD 3

COVER PLATE BOLD 3

O K VIR

o0

i

i

OQ10PW
oQ10TI
OQ10AT
0Q10BK

0Q20PW
0Q20TI
OQ20AT
0Q20BK

®
barva
colour

] PW bela - sijaj
polar white

1T titan

titanium

I AT antracit

anthracite

I BK ¢rna
black

OKVIR BOLD 1

- dekorativni 1-mestni okvir
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE BOLD 1

- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIRBOLD 2

- dekorativni 2-mestni okvir
- ustreza EN 60669-1
COVER PLATE BOLD 2

- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

B O L D

@)
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OKVIR BOLD 3
1 0Q30PW - dekorativni 3-mestni okvir
ﬂ = e | 1 0oQaoTl - ustreza EN 60669-1
- F EE OQ30AT COVER PLATE BOLD 3

B 0Q30BK - decorative cover plate 3-gang

- in accordance with EN 60669-1

-
|

L
v
L

OKVIR BOLD 4
1 oQ40PwW - dekoratiérp\: gbrg%sgn{ okvir
- — [_1 0Q40TI - ustreza -
I | J F” 7| e oceonT  (oyerpaTE BOLD 4
BN OQ40BK decorative cover plate 4-gang
l_ L l_ L | - in accordance with EN 60669-1

OKVIR BOLD 5
1 0Q50PW - dekorativni 5-mestni okvir
1 0Q50TI - ustreza EN 60669-1

W OQS0AT - COVER PLATE BOLD 5

B OQ50BK decorative cover plate 5-gang
- in accordance with EN 60669-1
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tip naziv barva
type description colour
OR10 OKVIR PRIME 1 [1GL bela
COVER PLATE PRIME 1 glass light
OR20 OKVIR PRIME 2 I CD c¢ma
COVER PLATE PRIME 2 glass dark
OR30 OKVIR PRIME 3
COVER PLATE PRIME 3
OKVIR PRIME 1
1 OR10GL - dekorativni 1-mestni okvir
B OR10GD - ustreza EN 60669-1
COVER PLATE PRIME 1

- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

o
4

OKVIR PRIME 2
[ OR20GL - dekorativni 2-mestni okvir
r— ~— r ~— B OR20GD - ustreza EN 60669-1
COVER PLATE PRIME 2

- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1

PRI ME O
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OKVIR PRIME 3
[ OR30GL - dekorati\é?\} gbrré%sén1i okvir
- ustreza -
~- B ~-r I OR30GD us
r r N r COVER PLATE PRIME 3 o
- decorative cover plate 3-gang
b b b - in accordance with EN 60669-1

OKVIR PRIME 4
[ OR40GL - dekoratiErlw\} gorg%%w okvir
— — I OR40GD - ustreza -
/ N /N I COVER PLATE PRIME 4
- decorative cover plate 4-gang
L L L L - in accordance with EN 60669-1
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